
עמוד 1

 לִרְאוֹת אֶת יְרוּשָׁלַיִם 
מֵאוֹטוֹבּוּס קוֹמָתַיִים

 אוטובוס קומתיים  – 
double-decker bus

tour -  סיור
earphone -  אוזניות

עמוד 3 

 הָרַכֶּבֶת הַקַלָה בְּגוּשׁ דָן 
יוֹצֵאת לַדֶרֶךְ  

light rail – רכבת קלה
metro – מטרו

embassy – שגרירות
 diplomatic – יחסים דיפלומטיים

 relations
Shia Islam – שיעים

 collaboration – שיתוף פעולה

 טֶקֶס הַהַכְתָרָה 
שֶׁל הַמֶלֶךְ צַ'ארְלְס

coronation – הכתרה
כנסיית וסטמינסטר – 

Westminster Abbey
ruler – שליט

עמוד 4

 מִשְׁמַר הַהַצָלָה הַיַמִי 
שֶׁל יִשְׂרָאֵל

volunteer – מתנדבים
drowning – טביעה

lifeguard – מציל

מֶחְקָר: הַצְלִילִים שֶׁל הַצְמָחִים

tone – צליל
unique – ייחודי

bat – עטלף

יַבֶּשֶׁת אַפְרִיקָה תִתְפַּצֵל לִשְׁנַיִים 
תוֹךְ 10 מִילְיוֹן שָׁנִים 

geologist – גאולוג
to split – בקע

 Plate – לוחות טקטוניים
tectonics

continent – יבשת

עמוד 5 

מִצְפֵּה כּוֹכָבִים חָדָשׁ בַּנֶגֶב  

 observatory – מצפה כוכבים
space – חלל

בֵּית הַתְפִילָה הַמְשׁוּתָף
שֶׁל אַבּוּ דַאבִּי

מונותאיזם  - 
house of worship – בית תפילה

acceptance – קבלה
openness – פתיחות

site – מתחם
harmony – הרמוניה

מִתְחַשֵׁק לָכֶם גְלִידַת צִרְצָרִים?

ice cream parlor – גלידריה
cricket – צרצר

עמוד 6 

מוֹשַׁב הַקַיִץ שֶׁל הַכְּנֶסֶת נִפְתַח. 
בָּרֶקַע נִמְשָׁכוֹת הַהַפְגָנוֹת בְּעַד 

וְנֶגֶד הָרֵפוֹרְמָה הַמִשְׁפָּטִית

 parliamentary session – מושב
instruction – הוראה
to freeze – להקפיא

residence – משכן

מַדְרִיךְ מִישְׁלָן בַּדֶרֶךְ לְיִשְׂרָאֵל

Michelin Guide – מדריך מישלן
prestigious – יוקרתי

to grade – לדרג
tire – צמיגים

service – הגשה
hospitality – אירוח

עמוד 7

הָרוֹבּוֹט שֶׁל 'סוּפֶּר-פַארְם'

supermarket – מרכול
 nutritional – תוסף תזונה

supplement
shelf – מדף

line – תור

אִינְטֶרְנֶט עַל הַיָרֵחַ

spaceship – חללית
infrastructure – תשתית

 Permanent – מושבת קבע
colony

הבית ששורד בשיטפון

flood – שיטפון
flooding – הצפה

architect – אדריכל
possessions – רכוש

עמוד 8

 דוּבֵּי הַפַּנְדָה כְּבָר לֹא בְּסַכָּנָה
infant – יונק

extinction – הכחדה

הַתַקְלִיט שׁוּב בָּאוֹפְנָה

record – תקליט
record player – פטיפון

הַדוּחַ הַיָקָר בַּהִיסְטוֹרְיָה

report – דוח
inspector – פקח

heat wave – גל חום

עמוד 9

עָרִים בָּעוֹלָם – לוֹס אַנְגֵ'לֶס

suburb – פרבר
 Hollywood – שדרת הכוכבים

Walk of Fame
  stamped – מוטבע

director – במאי

קָדִימָה, לְהִתְחַתֵן!

male – זכר
female – נקבה

bachelor / unmarried – רווק/ה

עמוד 10

סיפור - דָנִי רוֹצֶה כֶּלֶב

park – גן ציבורי 
fostering – אימוץ

stain – כתם
to jangle – לכשכש
to prove – להוכיח

to watch out for – משגיח
responsible person – אחראי

עמוד 11

מדור בריאות - אוֹכְלִים מְעַט, 
מִזְדַקְנִים לְאַט

to age – להזדקן
to help – מסייע

מַתְכּוֹן: עוּגַת גְבִינָה וּמִשְׁמְשִׁים

diameter – קוטר
filling – מלית

beater – מטרף

עמוד 12

שַׁעַר לְעִבְרִית - אוֹצַר מִילִים: 

legend - אַגָדָה
dream - חֲלוֹם
story - סִיפּוּר

once upon a time  -  הָיֹה הָיָה
king / queen – מֶלֶךְ / מַלְכָּה

prince / princess – נָסִיךְ / נְסִיכָה
fairy - פֵיָה

sprite - שֵׁדוֹן
dwarf - גַמָד
giant - עֲנָק

witch/ magic – מְכַשֵׁפָה / כִּישׁוּף
magician / magic – קוֹסֵם / קֶסֶם

monster -  מִפְלֶצֶת
dragon - דְרָקוֹן

knight - אַבִּיר
potion - שִׁיקוּי

kingdom - מַמְלָכָה
 palace - אַרְמוֹן
baton - שַׁרְבִיט

Treasure Box -  תֵיבַת אוֹצָר

עמוד 16 

מֵסִי חוֹזֵר לְבַּרְצֵלוֹנָה?

exchange – תמורה
  title – תארים

צָב עַל גַלְגַלִים

pelvis – אגן
carapace  – שריון
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